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Személy

Kozd. nyomt. XX. cs. 23.
y  —  Az uj villamos „rend“ J dilije. Kár csak egy hivatalnál.

szót Is vesztegetni róla: a budapesti közönségnek1 Persze hogy az általános méltatlankodás a föl- 
hiába csinálunk rendeletekct, tilalmakat, az mind szólaló hátrányára nyomban vidámsággá alakult át] 
csak papiroson marad. Minálunk semmit sem vesz- A másik eset ma délután a keleti pályaudvar kö- 
nek komolyan. Egy-két nap alatt itt minden el- Edében történt. Jól ölötözött polgári asszonyság 
posványosodijK és a pesti vieez ezéltáblájául degra- szállt föl a zsúfolt villamosra és rengeteg kínlódás 
dalódik. Immár egy hete annak, liogy az uj villa- után végre sikerült neki magát az első perronra 
mos rend életbe lépett. Egyelőre csak próbaképpen, Áttörnie. Egy megállónál egy gigerli kényelmesen 
de a valóságban szinte halva születve. Az uj villa- fölugrott melléje a tilos első perronon. A kövér 
mos rend óta kétféle észleleté van a közönségnek, nriuő méltatlankodva rászólt:
Az egyik telve drámai momentumokkal. Sznronyos — Igazán fölháboritó, hogy némely ember 
katonák kísérik a hátul leszállókat, illetve az dili- mennyire visszaél az emberek türelmével. Itt ön- 
tőlag e miatt engedetleneket, szembeszállókat a lég- aek nincs joga fölszállani, 
közelebbi rendőrig, a ki aztán jegyzőkönyvet vesz A fiatalember nyugodtan feleli :

Budapest főváros házinyomdája 1919.

— Talán kissé csendesebben és illedelmesebben 
beszélne I

Az asszonyság haragosan folytatta :
— Jogom van szabálytalan viselkedését ki­

adjon

föl és tovább kiséri a lefülelt, jóképű bűnöst. A má 
sik fajtájú észlelet csupa komikum. Szinte termeli 
az adatokat a kabarék számára. Napirenden van 
nak a boszusággal kezdődő és a kaczajjal végződő 
jelenetek. Ma például az történt, hogy egy, teljesen fogások}.!.
sznronyos katona-mentes megállónál egy öreg baka A gigerli még nyugodtabban : 
nemcsak hogy hátul szállott le, de azonfelül még a — Ne lármázzák (k iv e s z i a tá rc s á já t ),

kocsijárő ut feló eső oldalon és ráadásul még a szi- egy átszállót a városira,
varja is füstölt a szájában. Egy iszadtan kínlódó Az urinő fölháborodva:
utas meg nem állhatta, hogy utána ne kiáltson : — Csak nem vak talán, hogy engem kaiauznő-

— A katonának mindent szabad. Elül száll föl, ¡pék néz.
hátul száll le, ellenkező irányban ugrik le és még ‘ A fiatalember ekszkuzálja magát: 
dohányzik is. — Bocsánat, de igazán azt hittem, hogy ka-

Az öreg baka visszafelé köpött egyet és fölé- Iauznő tetszik lenni, mert hogy úgy tetszik rendel- 
nyesen kiáltott a villamos fölé : kozni és parancsolgatni a villamoson.

■— Panaszát írásban adja be a in. kir. só-


